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 การน าเสนอ  “รูปค าแปลก ๆ  ในภาษาไทย  ๑ ”  ไดน้ าเสนอค าวา่  บ่  และค าท่ีเขียนดว้ย
อกัขรวธีิแบบเดียวกนัคือค าวา่  พ ่ ฏ่  และ  ท่ 
 รูปค าแปลก ๆ  อีกค าหน่ึงท่ีน่าสนใจในเร่ืองลกัษณะการเขียนก็คือวา่  ก็  ซ่ึงในศิลาจารึก
หลกัท่ี  ๑  ใชรู้ปค า  ก่  
  ตวัอยา่งเช่น  ป่าพร้าวก่หลายในเมืองน้ี  
 ในจดหมายเหตุอยธุยา  หมายเลข  ๕  เร่ืองพระบรมไตรโลกนาถผนวช  ก็ใชรู้ปค า  ก่   
  ตวัอยา่งเช่น  ท่านก่ใหบ้วชพระสงฆ์  
 ในต ารายาพื้นบา้นบอกวธีิใชย้า  ก็ใชรู้ปค า  ก่  เช่นกนั  
  ตวัอยา่งเช่น  กินก่ได ้ ทาก่ได ้ (อ่านวา่  กินก็ได ้ ทาก็ได)้  
 ในหนงัสือ  A  Trammar  of  the  Thai  ของร้อยเอกเจมส์  โลว ์ (พ.ศ. ๒๓๗๑)  ใชรู้ป  ก่อ   
     ก      และ  ก็  แสดงใหเ้ห็นวา่เร่ิมมีการเขียนดว้ยไมไ้ต่คูแ้ลว้ 
 ในอกัขราภิธานศพัท ์ ของหมอบรัดเลย ์ (พ.ศ.๒๔๑๖)  ใชรู้ป  ก  และ      แสดงใหเ้ห็นวา่มี
การใชรู้ปไมไ้ต่คู ้ ในสมยัรัตนโกสินทร์น้ีเอง 
 เม่ือเห็นรูปค า     และ     ก็ท  าใหนึ้กถึงภาษาเขมร  เพราะภาษาไทยไม่ใชเ้คร่ืองหมาย         
(มูสิกทนัต ์ หรือ  ฟันหนู)  บนตวัพยญัชนะ  แต่ในภาษาเขมรมีการใชเ้คร่ืองหมาย      ก ากบั  
พยญัชนะเสียง        จะตอ้งออกเสียงเป็น  /ออ/  เช่น                              (อ่านวา่  งอ  ญอ  นอ  มอ  
ยอ  รอ  ลอ)  แสดงใหเ้ห็นวา่รูปค า  ก  ไดรั้บอิทธิพลดา้นการเขียนจากภาษาเขมรนัน่เอง 
 ส่วนรูปค า      ก็คือรูปพยญัชนะค า  ก  ของภาษาเขมรซ่ึงนิยมเติมศก  (ผม)  นัน่เอง  น่า
สงสัยวา่      เขียนไปมาอาจจะกลายเป็น  ก็  เพราะคนสมยัหลงัอาจเห็นและเขา้ใจวา่ศกบนตวั  ก  
เป็นเคร่ืองหมายอษัฎา  (ไมไ้ต่คู)้  ได ้ แต่ท่ีจริงแลว้เป็นคนละตวักนั 
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